John 1:1
Matthew 21:39



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine plural aorist active participle of the verb LAMBANW, which means “to take; to take hold of; to seize (violently).”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the tenant-farmers produced the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “after seizing.”

Next we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and used as the direct object of this participle and the following two verbs.

“And after seizing him”
 is the third person plural aorist active indicative from the verb EKBALLW, which means “to cast out; to throw out.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that tenant-farmers produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the preposition EXW plus the ablative of separation from the masculine singular article and noun AMPELWN, which means “out of the vineyard.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural aorist active indicative from the verb APOKTEINW, which means “to kill.”  The morphology is the same as the previous verb.

“they cast him out of the vineyard and killed him.”
Mt 21:39 corrected translation
“And after seizing him, they cast him out of the vineyard and killed him.”
Explanation:
1.  “And after seizing him,”

a.  Jesus continues telling the members of the Sanhedrin (the leaders of Israel) the parable of the evil tenant-farmers.  The first group of servants had come to claim the owner’s portion of the profit from the harvest and were whipped, killed, and stoned.  The second larger group of servants, who came with the same claim on the harvest, received the same treatment.  Finally, the owner sends his son, whom the evil tenants now violently seize.


b.  The tenants don’t just grab him, but violently take him into custody as though he is being arrested for some wrongdoing.  They treat him as though he is a common criminal.  They manhandle him, rough him up, beat him, and do to him exactly what will be done to Jesus during His arrest and various trials before the Jews and Romans.

2.  “they cast him out of the vineyard and killed him.”

a.  The tenant-farmers then carry out their plot.  First, they cast or throw the son out of the vineyard.  The vineyard represents the city of Jerusalem, and this action represents Jesus being killed outside the city in the fulfillment of prophecy.  The leaders of Israel made sure Jesus’ death occurred outside the city of Jerusalem, just as these tenant-farmers made sure the son was killed outside the vineyard.  Having the son killed outside the vineyard was also a disguised attempt by the tenants to make it look like the son was killed by a group of highway robbers; for the dead body of the son would be found on or near the road away from the vineyard.  The tenants could then claim they knew nothing about it and were not responsible for the son’s death.  By having the Romans do their dirty work for them, the leaders of Israel could make the same claim regarding Jesus—they put all the blame on the Roman government.


b.  The exact manner of death is not mentioned in the verb ‘to kill’.  The manner of death is not important, just the fact that the son was killed, which exposes exactly what the Sanhedrin wanted and plotted.  This is another form of prophecy by Jesus, which would be fulfilled in a few days.  He is giving the leaders of Israel a glimpse of His omniscience, but they do not see it, nor do they care.  They just want Him dead.  They are the tenant-farmers.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Instead of receiving and honoring the son, the men cast him out of the vineyard and killed him.  Jesus was crucified ‘outside the gate’ (Heb 13:12–13), rejected by His own nation.”


b.  “The action they propose remarkably resembles that about to be taken against Jesus.”


c.  “So they took the son and threw him out of the vineyard.  This was important; for they were going to kill him; if they had shed his blood in the vineyard, it would have become an unclean area and they would have problems in disposing of their produce.  This would be so even if they killed him in the vineyard without actually shedding blood and then carried him out.  So they got him outside the vineyard first, and then killed him.  From their point of view their title was now secure.  They had never paid rent for the vineyard, they had been in it a number of years to secure their claim, and they were sure that the owner, who had never been back since he established the vineyard, would not care (and perhaps not dare) to prosecute his claim.  The vineyard was theirs.  They would claim that the dead man had come to make an unjust claim to their vineyard and that all they had done had been to repel a robber.”
  It seems more likely that they wanted it to look like someone else killed the man before he ever got to the vineyard.  Their alibi?  “We have no idea what happened.”

d.  “Jesus was taken outside of Jerusalem.  This indicates that this parable referred especially to Jerusalem, the seat of the Sanhedrin.”
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